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Ausfuhrung | Version | Version | ks | Version 1.2

THIS MANUAL IS FOR THE FOLLOWING MODELS

Dieses Handbuch gilt fur die folgenden Modelle | Ce manuel concerne les modéles suivants | Este
manual es para los siguientes modelos | ItFAHERFIUATES

Model Nr. Product Name Color
PH-GO360M25G2_DBK02 Glacier One M25-360 G2 Black
PH-GO360M25G2_DWTO02 Glacier One M25-360 G2 White

LEGEND

Legende | Légende | Leyenda | 383

mmmmm |nstall | Installieren | Installer | Instalar | &
mmmmm | 00sen | Losen | Desserrer | Aflojar | #7#2

Phanteks will not take responsibility for any damages incurred due to incorrect installation or
usage of this product.

Phanteks Ubernimmt keine Verantwortung fur Schaden, die durch eine falsche Installation oder
Verwendung dieses Produkts entstehen.

Phanteks décline toute responsabilité en cas de dommages résultant d’une installation ou d’'une
utilisation incorrecte de ce produit.

Phanteks no se responsabilizard de los danos ocasionados por la instalacion o el uso incorrectos
de este producto.
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GLACIER ONE M25 GEN2 MOUNTING HARDWARE

Montagezubehér | Le matériel de montage | Accesorios de montaje | RERE

Em AM4 | AMS Stand-off @

Radiator Screws
6mm | 6-32 UNC
)

1

Intel 1700 | 1851 Stand-off @Mw ‘Thumb Nuts

Intel 115X ' 1200 /1700 | 1851
Backplate

~ Radiator Screws
Intel 115X | 1200 Stand-off @ D:n‘ 30 mm | 6-32 UNC

AMD AM4 | AMS Bracket
Intel bracket is pre-installed

Intel Bracket
Pre-installed

M25 Mesh Cap M25-120 Gen2
Pre-installed Pre-connected

ACCESSORIES

Zubehér | Accessoires | Accesorios | Baff

LINQS Extension Cable Screw Cover Corners
ﬂ%%ﬂ 500 mm Left | Right
e
A LINQE Adapter Screw Cover Bridge
500 mm d
B ;
(m ‘ Tube Clips

'Quantity may vary on radiator size.
Die Menge kann je nach HeizkérpergréRe variieren
La quantité peut varier selon la taille du radiateur.
La cantidad puede variar segan el tamano del radiador.
HRETHEIRERAS .

2Follow mainboard manual for instructions on D-RGB control.
Befolgen sie fur 2ur D-RGH ng das
Suivez le manuel de la carte mére pour obtenir des instruction
Siga el manual de la placa base para obtener instrucciones s
55 7 8 D-RGB 125,

surle contréle D-RGE.
re el control D-RGE.

3Controller is needed for D-RGB functions.
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1. PREPARE MAINBOARD
Mainboard vorbereiten Préparer la carte mére Preparar la placa base & ER

PROCEED TO STEP 2. -

115X | 1200 1700 | 1851
Standoff 4 oRr Standoff oz

ATTENTION
Check the stand-off texture to make
sure you got the correct socket stand-

off.

T5X 1200 1700 | 1851

Uberprafen Sie die Abstandshalterstruktur,
um sicherzustellen, dass Sie den richtigen
Sockelabstandshalter haben.

Vérifiez la texture de I'écartement pour vous
assurer que vous avez obtenu ['écartement
correct de la douille.

Verifique la textura del separador para
asegurarse de obtener el separador de enchufe
correcto.

115X [ 1200

1700 1851

0 3% RE0E, WIRICIKIS EMIVIEERZR. |

INSTALL LS}
AM4 | AM5
Standoff L

S
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\/\‘I

T
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REMOVE -
Intel Bracket

L

AM4 | AM5
Bracket

- (02 INSTALLATION GUIDE PHANTEKS | www.phanteks.com
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2. MOUNT THE RADIATOR AND FANS

INSTALLATION GUIDE

Installationsanleitung | Guide d'installation | Guia de instalacion | R4/

Montieren Sie den Kihler und die Lafter Montez le radiateur et les ventilateurs Monte el radiador y los ventiladores R#E##asHRE

INSTALL )

Radiator Screws 12x
30 mm | 6-32 UNC

INSTALL )

Radiator Screws 12x'
6mm |6-32 UNC

OF—m @[

3. SECURE CPU BLOCK

Linke Seitenwand Panneau latéral gauche Panel lateral izquierdo A fMER

5. CONNECT FAN CABLE

Lufterkabel anschlieRen Connectez le cable du ventilateur Conectar el cable del ventilador %
MR R

INSTALL )

Radiator Screws 12x'
30 mm | 6-32UNC

OF—=

INSTALL [S)

Radiator Screws 12x'

30 mm | 6-32 UNC

4. CONNECT PUMP MODULE

Pumpenmodul anschlieRen Connecter le module de pompe Conecte el médulo de bomba %
FERBR

[T T

oo @I as
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Mainboard Pump
Header

NexLing Hub

Mainboard Adapter? ‘

6. INSTALL SCREW COVERS

Schraubenabdeckungen anbringen Installer les cache-vis Instalar cubiertas de tornillos &%
323

LINQ6 FAN CABLE*

LINQS6 Lufterkabel | Cable de ventilateur LINQ6 | Cable de ventilador LINQ6 | LINQ6 X3 EB4E

e
————l Glacier One
e[| M25cen2

LINQ6 EXTENSION CABLE
LINQ6-Erweiterung | Extension LINQ6 | Extension LINQ6
LINQ6 L%

Adaptador LINQ6 LINQ6 ¥

OPTIONAL LINQ6 ADAPTER

LINQ6-Adapter adaptateur LINQ6
25

Mainboard ¢
D-RGB*

— OR—
D-RGB ¢

Controller

4-PIN
— Glacier One
R ——————— [-—» G

PHANTEKS | www.phanteks.com

INSTALL !
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INSTALLATION GUIDE 03 -



GLACIER ONE M25¢%

e
B S St

SUPPORT & WARRANTY

Support und Garantie | Assistance et garantie | Soporte y garantia | Z#HI{RIE

the experience you deserve. If you have any issues with the products, please don't hesitate to contact our customer

ﬂ As a Phanteks customer, you are priority number one for us. We have a dedicated team across the globe to deliver
care team.

Als Phanteks-Kunde haben Sie fir uns oberste Prioritdt. Wir haben ein engagiertes Team auf der ganzen Welt, das
Ihnen das Erlebnis bietet, das Sie verdienen. Wenn Sie Probleme mit den Produkten haben, zégern Sie bitte nicht, unser
Kundendienstteam zu kontaktieren.

En tant que client Phanteks, vous étes la priorité numéro un pour nous. Nous disposons d'une équipe dédiée & travers le
monde pour vous offrir 'expérience que vous méritez. Si vous rencontrez des problémes avec les produits, n'hésitez pas
a contacter notre équipe de service client.

el mundo para brindarle la experiencia que se merece. Si tiene algan problema con los productos, no dude en ponerse

H Como cliente de Phanteks, usted es la prioridad nimero uno para nosotros. Contamos con un equipo dedicado en todo
en contacto con nuestro equipo de atencién al cliente.

NREF 7= A EFAIRR,

fEH Phanteks BF, ERENNE—BES BRI WELIIBE—X T LE, J
BIWEFBRSEN

SAFETY INFORMATION

Sicherheitsinformation | Information de sécurité | Informacién de seguridad | K228

INSTALLATION GUIDE

Installationsanleitung | Guide d'installation | Guia de instalacion | R4/

D-RGB LIGHT DIRECTION

Schraubenabdeckungen anbringen | Installer les cache-vis | Instalar cubiertas de tornillos | &3
Bux

THE D-RGB LIGHT DIRECTION
STARTS FROM THE CONNECTOR
SIDE ON THE FAN.
Die Richtung des D-RGB-Lichts beginnt
auf der Anschlussseite des Lufters
La direction de la lumiére D-RGB
commence du cété du connecteur
sur le ventilateur | La direccion de la
luz D-RGB comienza desde el lado del
conector del ventilador | D-RGB T¥#7
PR EBEE R A 48,

AIRFLOW DIRECTION

Luftstromrichtung | Direction du flux d'air | Direccion del flujo de aire | K7™

M25G2 REGULAR AIRFLOW

M25G2 Normaler Luftstrom | M25G2 Flux d'air régulier | Flujo de aire regular M25G2 | M25G2 B

RMA and Technical Support Americas
Monday-Friday 9:00-5:00 PST
+1(909)598-2115
support@phanteksusa.com
@Phanteks

YEARS

RMA and Technical Support International
WARRANTY

support@phanteks.com
@Phanteks

For spare parts and optional upgrades please visit:
www.axpertec.com (EU) | www.phanteksusa.com (US)

In order to achieve maximum safety, we suggest that you adopt the following guidelines:

1. Place the product on a clean and stable surface that allows adequate air ventilation.

2. Don'tuse or place the product and any of its components near water, moisture, or other wet surfaces; or place the product

near any heat, open flame, or other hot surfaces such as radiators, stoves, fireplaces, and candles.

NOTE ON DISPOSAL

The WEEE symbol indicates that this product must not be disposed of with normal
household waste. Through the correct disposal of this product, you will help protect
the environment. For more information on the disposal of this product, please
contact your local municipality, your waste disposal service or the shop where you

HEE  uchosed the product.

3. Use caution when operating the desktop PC to avoid electrical shock or damage, such as unplugging the power supply

during thunderstorms, ensuring that your hands are dry before using (and handling) the desktop PC, keeping it away from
any source of liquid and/or heat source, and using all other reasonable precautions needed under the circumstances.

4. When connecting external devices to your desktop PC, carefully plan how the wires will be placed. Protect any connected
cables from being trod on or pinched, particularly at plugs, convenience receptacles, or the point where they exit from.

5. Take extra caution when handeling/removing/reattaching glass components. Once removed, place the glass component

on a stable surface first before proceeding.

_ REPRISE ADEPOSER ADEPOSER
. ALALIVRAISON ENMAGASIN  EN DECHETERIE
Cet appareil

serecycle

<
)

Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil

6. When unplugging any connected devices and/or cables, always pull the cable or device's plug or connector. Don't

forcefully tug on its cord.

7. Don't place any heavy items on top of the product.

8. Make sure that the desktop PC is off, unplugged from the outlet, and that all connected devices are powered off and
unplugged (if any) before installing or uninstalling any internal component to and/or from the dekstop PC or product.

Phanteks Taiwan Inc.
1IF, No. 150, Jian Ist Rd.,
Zhonghe Dist.

New Taipei City 235

Importer EU
Axpertec Int. B.V. (EU)
Sydneystraat 33
3047 BP Rotterdam
The Netherlands

Importer US

Axpertec Inc. (US)

20465 E Walnut Dr. N
City of Industry, CA 91789
USA



